Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 8
HZAIAZ H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Inscribed judgment, household signs, and holy fear test the people under Isaiah 8 extends the Immanuel crisis by turning prophecy into inscription,
Immanuel. family sign, and public test. The Septuagint foregrounds the written tablet

and the child with the rapid-plunder name, so that the downfall of
Damascus and Samaria is fixed in advance before it occurs. The chapter
then contrasts two waters: the quiet waters of Siloam, which the people
refuse, and the overwhelming river identified with the king of Assyria,
which floods the land. That political section gives way to a sustained
theological exhortation about fear, holiness, stumbling, and trust. The
Lord must be sanctified rather than the panic of the crowd. Those who

rely on him find a sanctuary; those who resist encounter a stone of



stumbling. The closing verses oppose prophetic law and divine testimony
to necromantic consultation and end in hunger, darkness, and
constriction, while the final verse points forward to the dawn that follows

in the next chapter.

Discourse structure of the chapter

A .

8:1-4

-+ 8:5-8

©8:9-10

©8:11-18

©8:19-23

The prophetic tablet and child announce swift plunder

Isaiah records the coming spoil publicly, takes reliable witnesses, and receives a son whose symbolic name marks the imminent fall of Damascus and Samaria
before Assyria.

Refused gentle waters give way to the Assyrian flood

Because the people reject the quiet waters of Siloam and prefer political alternatives, the Lord brings the overflowing river of Assyria over the land of Judah.

Nations are warned that their plans fail before Immanuel

The peoples may gird themselves and form counsel, but every anti-God design is shattered because the Lord is with his people.

The prophet is taught whom to fear and where to trust

Isaiah is forbidden to share the people's panic, commanded to sanctify the Lord, and shown that the same Lord becomes either sanctuary or stumbling while the

prophet waits in faith.

Law replaces necromancy, and darkness yields toward coming light

Mediums and the dead are rejected in favor of God's law, and the misery of those who refuse that word gestures beyond present distress toward the next chapter's

reversal.



1 kol ginev kOpLog TPpOG Ue AaPe ceaLT@H TOUOV KAVOD UEYAAOL Kol YpdPov €1¢ aLTOV ypa@idt &vOpwmov

100 0EEWC TPOVOUTV TTotfjoatl OKOAWV TAPESTLY Ydp

And the Lord said to me, Take for yourself a new large scroll and write on it with a man's stylus:

Swiftly make spoil, for plunder is at hand.

Command inscription | ASYNDETON

The Lord begins by turning the prophecy into a public written sign. The urgency of the inscription

matches the speed of the coming plunder.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

5
ELTMEV
said
VBI AAI3S - itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpP1LOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

mpog

to

P - mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npdg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aafe
take

VV AAD2S - AapBdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aapfdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OEAUTK
for yourself

RD DSM - ceavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oeavt®: meaning 'for yourself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

oMoV

scroll

N2 ASM * Top0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

téuog: meaning 'scroll’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



Ka1voo
new

A1 GSM - katvog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kavog: meaning 'new'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

peyaAov

great

A1 GSM - péyag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

uéyag: meaning 'great'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

ypayov
write
VA AAD2S - ypdow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ypdgw: meaning 'write'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1Q

into/to

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

y
avtov
him

RD ASM * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

I4
ypa@idt
YPAPIG
N3D DSF - ypagig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ypa@ic: meaning 'ypagig'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

b4 r
avOpwmnov
man
N2 GSM - &v6pwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwnog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ToU
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0&EwG

o&swg

D 6&wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

0&we: meaning 'oewc'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TPOVOUTV

TPOVOUH

N1 ASF - mpovoun

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mpovour: meaning 'tpovoun'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

molfoat
make / do

VA AAN ‘ mo1€w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

noléw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



4
OKUAWV
spoil
N2N GPN * ckdAov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

okOAov: meaning 'spoil'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

TAPESTLV
+ para
V9 PAI3S - eipl + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui + mapa: meaning '+ para'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

7/
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KAl UGPTUPAG HOL TTOiNooV LoToLG dvBpwtoug TOV Ouplay Kal TOV Zaxapiav viov Bapaytov

And make for me faithful human witnesses, Uriah and Zechariah son of Berechiah.

Legal attestation & ASYNDETON

Reliable witnesses are summoned so the sign is not merely private inspiration but publicly attested

prophecy.
Kol UEPTUPGG uot moinoov
and witness to me do
C - kai N3 APM - u&ptug RP DS - éyw VA AAD2S - To1€w

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pdptug: meaning 'witness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Hot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

noéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ ™ - ™ ™ -

\ pd 4 \
TGTOUG avOpwmoug OV Ovpiav

pisten people the Uriah

Al APM - mioT6g N2 APM - &vOpw1og RA ASM - 0 N ASM - OUplag

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause

or goal or goal
g g — noun-phrase marking — participant identification

object specification object specification . ) ) - )

T ObJectsp T OLJectsp tov: Greek article marking definiteness and Ovpiav: transliterated proper name
motéG: meaning 'pisten'; it serves as dvBpwrog: meaning 'people’; it serves as the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the
extent, or goal. extent, or goal. clause.

\ 1 €\

KOl TOoV ZO(XO(plO(V vlov

and the Zechariah son

C - kai RAASM -6 N ASM - Zaxapiag N2 ASM - vidg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent,

context ) o ) o or goal

— noun-phrase marking — participant identification
discourse linkage or contrast ) . . - ) object specification

- 3 tov: Greek article marking definiteness and Zayapiav: transliterated proper name T oRjeetsp
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions vidg: meaning 'son'; it serves as accusative
linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the element functioning as object, extent, or
discourse. clause. goal.

Bapayiov

Berechiah

N GSM - Bapaxiag

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Bapaytov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



3 kal mpoofiABov mpog TV TPo@TTLY Kal €V yaoTpl EAaPeV Kal ETEKEV VIOV KAl iV KUPLOG LOL KAAEGOV

70 Svoua a0TOD TAXEWS GKUAELGOV OEEWC TIPOVOUEVGOV

And I went in to the prophetess, and she conceived in the womb and bore a son; and the Lord said to

me, Call his name Quickly plunder, swiftly spoil.

Sign child = ASYNDETON

The prophetic word becomes embodied in the prophet's household. The child's name compresses the

military message into a performative oracle.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

npocijAfov

came forward

VBI AAILP - €pxopat + Tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gpxopat + Tpog: meaning 'came forward'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

=

TPOG

to / toward

P mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npog: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

=

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

npo@fTiv

prophetess

N3D ASF - mpo@fitig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npo@fitig: meaning 'prophetess'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Kol
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

~

b
&V
in
P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

™

P

yaotpl

womb

N3 DSF - yaotrip

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

20 g 1 b!. d d 3
yaotp: meaning 'womb'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



v \ v c7
Elafev Kol £TEKEV VIOV

take and bore son
VBI AAI3S - Aaufavw C-kal VBI AAI3S - TIKTW N2 ASM - vidg
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause context of the clause or goal
— constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
Aappdvw: meaning 'take'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle TikTw: meaning 'bore'; it carries the action, vid¢: meaning 'son'; it serves as accusative
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it element functioning as object, extent, or
it functions as verbal form carrying the discourse. functions as verbal form carrying the goal.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

\ 5 4 4
KOl ELTMEV KUP10G pot
and said lord to me
C - kai VBI AAI3S - gitov N2 NSM - k0p1og RP DS €y
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context of the clause predicate, or apposition participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence — participant reference or interest
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'lord'; it serves as pot: meaning 'to me'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

7 1 v k) ~
K(X)\€0' ov TO ovopox auvtov
call the name his
VA AAD2S - KaAéw RA ASN -6 N3M ASN - §voua RD GSM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state A . . - — object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and Ject sp P
kaAéw: meaning 'call’; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. Gvoua: meaning 'name'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



TAXEWG
quickly
D - Tax€wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Tayéwg: meaning 'quickly'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

4
OKUAgvooOV
PATIAGY OKVAELW

VF - @anacVv 6KUAEDW
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

(PaATACV OKVAEOW: meaning '@anacy
okUAevw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

0&Ewe

oewg

D - 6&wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

0&€w¢: meaning 'o€ewg'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

TPOVOUEVGOV
@ATIOOV VOUELW TPO

VF - @amacV VOUEDW + PO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

(PATIACV VOUEVW + TIPO: meaning 'Qanacy
Vopevw Tpo'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

ot mptv 1 yv@vat to madiov kaAelv matépa n untépa Appetar dvvauty Aapackod kol Ta okDAX

Tapapelag Evavtt PactAéws Acoupiwy

For before the child knows how to call father or mother, he will take the power of Damascus and the

spoils of Samaria before the king of the Assyrians.

Timed fulfillment | AsynDETON

Before the child can speak of father and mother, Damascus and Samaria will already be yielding their

strength to Assyria.
d10T1 TPV M yv@vat
because before or YIYVWOoK®W
C-&omt D mpiv (o] VZ AAN * y1yvihokw

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

d16t1: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

npiv: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

fl: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

YIYV@OoKw: meaning 'yiyvwokw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ntodiov
child

N2N ASN - ntadiov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

naidiov: meaning 'child'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KaA€iv
call

V2 PAN * KaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

KaAéw: meaning 'call’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TATEPA
father

N3 ASM - tathp
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

natp: meaning 'father'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

N

or

cii

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

unrépa

mother

N3 ASF - yftnp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pAtnp: meaning 'mother’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

AMupetar
receive
VF FMI3S - Aappdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aappdvw: meaning 'receive'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

duvauv

force / power

N3I ASF - §0vapig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d0vapig: meaning 'force'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Aouookov

Damascus

N GSM - Aapaockog

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Aapacko?: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

Kat

and

C-Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

okOAa

spoil

N2N APN - okDAov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

okUAov: meaning 'spoil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



Tapapelag
Samaria
N1A GSF - Zapapeia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Tapapeiog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

EVaVvTl
enanti

D - évavtt
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€vavti: meaning 'enanti'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\ /4 7 ~ 7 b4
Kal Tpoo€feto kVp1og AaAfjoal pot €Tt

And the Lord continued speaking to me again,

Renewed speech | ASYNDETON

/4
BactAéwg
king
N3V GSM - BactAevg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

The oracle continues, linking the child-sign to a broader interpretation of Judah's political refusal.

‘Accupiwy
Assyria
N2 GPM - 'Aco0p1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

’Acouplwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
npoceBeTo
added

VEI AMI3S * tiOnut + mpog
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

tiOnut + mpog: meaning 'added'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

AaAfjoat
speak

VA AAN - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



pot

to me

RP DS - &y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
Mot meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£T1
still / moreover
D:én

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€11 meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

d1ax T0 un PovAesbat Tov Aaov toltov T0 Udwp To0 TIAwap TO TopeLOUEVOV NovXT] GAAX foVAecOaL Exely

TOV Paacowv Kat tov viov PopeAiov PactAéa €' Oudv

Because this people does not wish for the water of Siloam that goes gently, but wishes to have Rezin

and the son of Remaliah as king over you,

Indictment | ASYNDETON

The people reject the quiet, sufficient provision of God and prefer the visible political arrangement

represented by Rezin and the son of Remaliah.

o1

through / because of

P-dd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

BovAesOat
to wish
V1 PMN * fovAopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

PovAopat: meaning 'to wish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaov

people

N2 ASM - Aadg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

tolTOV
these
RD ASM - of)roq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUtov: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Udwp
water

N3 NSN - Gdwp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Udwp: meaning 'water'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

To0
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAway

Siloam

N GS - Zthway

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tihway: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

1
TO
the

RAASN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TIOPEVOUEVOV

going

V1 unacy mopevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTKOV TTopevOUaL: meaning 'going'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

nouxn
novxn
D - fouxii

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

nouxfj: meaning 'movxn'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

A

but

C-aAG

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAAA: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

BovAesOat
to wish
V1 PMN - fovAopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

BovAopar: meaning 'to wish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=

xewv
have

V1 PAN - &xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

£xw: meaning 'have'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

™

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Paacowv

Rezin

N ASM - Paacowv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Paaocowv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

functions as verbal form carrying the clause. discourse.

action, process, or state of the clause.

1 €\ 4
OV viov PougAtov BaciAéa
the son Remaliah king
RA ASM - 0 N2 ASM - vidg N GSM * PopeAiag N3V ASM - factAetg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vidg: meaning 'son'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

|

&P

eph

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€¢": meaning 'eph'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

VUGV

your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Pouehiov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

g o (femeetlo &
BaciAevs: meaning 'king'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



7 &1 todto 10U dvdyel KUP1og £¢' LUAG TO VOWP TOD TOTAOD TO 1oXVPOV Kal TO TOAD TOV PactAén TGOV

‘Acovpiwv kal thv d6&av avtod kal dvafrjostal £l T&oav EEpayya DUDV Kal TEPIMATAHOEL €L TTAV

TELX0G DUV

Therefore, behold, the Lord is bringing up against you the water of the river, strong and abundant,

the king of the Assyrians and all his glory; and it will go up over every ravine of yours and pass along

over every wall of yours.

Judgment flood | ASYNDETON

The rejected gentle water is answered by the great river. Assyria is described as overwhelming military

force advancing through every depression and fortification.

o1

through / because of

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOUTO

this

RD ASN - 007t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

100V
behold
I-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b4 7
avayel
brings up

V1 PAI3S - dyw + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dyw + dva: meaning 'brings up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



™ ™ -

KUPLOG £Q VUGG 70

Lord eph you the
N2 NSM - k0p1og P-émi RP AP - 60 RA ASN -0
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase

predicate, or apposition participant role within the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant prominence — participant reference

£¢": meaning 'eph'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and

K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as relation signaled by preposition governing VudG: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, its complement phrase. person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Udwp T00 TOTAUOD 0

water the river the

N3 ASN - Gdwp RAGSM - 0 N2 GSM * motapdg RAASN -0

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and 10: Greek article marking definiteness and

U0wp: meaning 'water'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. TotapdG: meaning 'river'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
7 1 \ 1 A
LoXvpov Kol TO T[O)\,U
mighty and the much
A1A ASN - ioxupdg C - kai RAASN-6 A1P ASN " ToA0g
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal context or goal
. — noun-phrase marking .
— object specification — discourse linkage or contrast . ) ) . — object specification
10: Greek article marking definiteness and
ioxvpdc: meaning 'mighty'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. moAUG: meaning 'much'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,

extent, or goal. discourse. extent, or goal.



”~ ™ - ™ S

TOV BaciAéa TV ‘Accupiwy

the king the (who are) Assyria

RAASM -0 N3V ASM - faciAetg RA GPM ‘6 N2 GPM ‘- 'AccUp1og

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — participant identification

tov: Greek article marking definiteness and t®V: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. BaciAeds: meaning 'king'; it serves as and the role of the accompanying noun ’Acovpiwv: transliterated proper name
accusative element functioning as object, phrase. rendered in Greek letters; here it functions
extent, or goal. as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

Kol Vv d6&av avtoD

and the glory his

C ko RA ASF -6 N1S ASF - 868 RD GSM - a0Té¢

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
context or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . ) ) . — object specification — relational specification
Thv: Greek article marking definiteness and
o o fand' : : ; : fE i ! s e Srves Tofillo ]
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. d6&a: meaning 'glory'; it serves as avtoD: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ - - ™ e

\ b4 4 bl \ ~
Kol (XV(XBT]O'E'C(XI €T naxoav
and goup on/upon/against all
C-kal VF FMI3S - faivw + dva P-émi A1S ASF " d(g
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) ) ) or goal
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast future - ) . object specification

- g - €nl: meaning 'on'; here it marks the =00 P

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Baivw + dva: meaning 'go up'; it carries the relation signaled by preposition governing naG: meaning 'all'; it serves as accusative

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. element functioning as object, extent, or

discourse. it functions as verbal form carrying the goal.

action, process, or state of the clause.



=~

papayya
valley / ravine
N3G ASF - pdpayg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@dpay€: meaning 'valley'; it serves as
accusative element functioning as object,

™

P

vuGOVv
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

TEPIMATIOEL
walk about

VF FAI3S - matéw + ept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

natéw + mept: meaning 'walk about'; it
carries the action, process, or state of the

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
b \ ~ ~ L ~
€T v TELXO0G VUMWYV
on/upon/against all wall your
P-émni A3 NSN * Ttag N3E ASN - teixog RP GP - 60

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TdG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TeixoG: meaning 'wall'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@v: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ko delel dmo T IovSaiag &vOpwmov 8¢ Suvroetal kepaAnv dpat 1 Suvatdv cuvteAéoacBai Tt kai

€otat 1) tapeuBoAr) avtol Wote TANp&®oat TO TAATOG TG XWPAG 60U UeD' NUGV 6 Bedg

And he will take away from Judah the man who is able to raise a head or accomplish anything strong,

and his camp will be such as to fill the breadth of your land, O God-with-us.

Judgment flood | AsynDETON

The Assyrian overflow reaches Judah itself. The final cry, God with us, keeps the Immanuel theme alive

inside the invasion scene.



\

Kal aelel amo g

and shall remove from / of the
C-kai VF2 FAI3S - aipéw + amo P amd RAGSF -0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future 52 . . - . . -

8 4mo: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle aipéw + &mo: meaning 'shall remove'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.
7 v «© 8 U4
IOUS“I(XC (XVGP(OT[OV o¢ UVIOETA1
Judea man who he will be able
N1A GSF - Tovdaia N2 ASM - &vBpwmog RR NSM - 8¢ VF FMI3S - §Ovapat
genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality or goal participant role within the clause of the clause
— participant identification — object specification — participant reference — future
Tovdaiac: transliterated proper name &vOpwmog: meaning 'man'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking dvvapai: meaning 'he will be able'; it
rendered in Greek letters; here it functions accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
as genitive nominal element defining extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
relation, possession, source, or quality. form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
1 5 n 1
KE(p(X)\]’]V apat n SUV(XTOV
head to lift up or duvarog
N1 ASF - keaAr] VA AAN - afpw Cf A1 ASM - duvatdg
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
or goal of the clause context or goal
— object specification — infinitival complement — discourse linkage or contrast — object specification
ke@aAn: meaning 'head'; it serves as aipw: meaning 'to lift up'; it carries the f: meaning 'or'; conjunction or particle duvatdg: meaning 'Suvatog'; it serves as
accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
extent, or goal. it functions as verbal form carrying the discourse. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



7 4 \ v
ovvteAécaoOat Tl Ka1 €0TAl

complete anything and shall be
VA AMN - TeAéw + ouv RIASN - T1g C-kal VF FMI3S - eipi
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause context of the clause
— infinitival complement — participant reference — discourse linkage or contrast — future
TeAéw + ouv: meaning 'complete'; it carries T1: meaning 'anything'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle elui: meaning 'shall be'; it carries the
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

€ Al R ~ (4
n T[(XPEHBO)\T] auvtov WOTE
the camp his so that
RANSF -6 N1 NSF * napeufoAn RD GSM " a0tdg C - Qote
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) predicate, or apposition participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. ) . - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
1: Greek article marking definiteness and P pantp P &
the role of the accompanying noun phrase. napepPoAr}: meaning 'camp'; it serves as avto: meaning 'his'; pronoun marking ®ote: meaning 'so that'; conjunction or
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ 1 7 ~
mAnp®oat TO TAATOG TG
peplerokos the platos the
VA AAN - TAnpéw RA ASN -6 N3E ASN - mAdtog RA GSF - 0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause . or goal .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— infinitival complement — object specification

10: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and

mAnpéw: meaning 'peplerokos'; it carries the role of the accompanying noun phrase. mAdtog: meaning 'platos'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.



=

XWOPag

choras

N1A GSF - xwpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xwpa: meaning 'choras'; it serves as

genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

he

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

A Nttndnoscde

0g0¢
God

N2 NSM - 6gd¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

ued'

with / after

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ued': meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Know this, nations, and be defeated; listen, even to the end of the earth. Though you have become

strong, be defeated; for if you become strong again, again you will be defeated.

Taunt to nations | ASYNDETON

The prophet addresses the nations directly. Their strength is temporary and self-defeating because

they stand against the Lord's purpose.

Nudv

I

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Nu®V: meaning '1'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

9 yv®te €0vn Kai Nrtdobe Enakovoate £WG E6XATOL TAG VTG 1oXUKOTEG MTTdo0e €0V yap TaALy ioyOonte



™

~ f b4 \ € ~
Yv®dTe €0vn Kol NttaocOe

knowing nation and nTTaw
VZ AAD2P - yIyVWOK® N3E NPN - €0vog C-kal V3 PMD2P - fjttdw
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause predicate, or apposition context of the clause
— verbal action or state — participant prominence — discourse linkage or contrast — verbal action or state
ytyvwokw: meaning 'knowing'; it carries €0vog: meaning 'nation'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle NtTdw: meaning 'nrraw'; it carries the
the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

b4 4 (%4 b4 7 ~
EMAKOVOATE EWC EoYatov ™mg¢
hear favorably until the end the
VA AAD2P - GKoOw + €M1 C-€wg A1 GSM - €oxatog RA GSF - 0
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
of the clause context possession, source, or quality .
— noun-phrase marking
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — relational specification - . . -
tfig: Greek article marking definiteness and
akovw + €mi: meaning 'hear favorably'; it €wg: meaning 'until'; conjunction or £oxatog: meaning 'the end'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the genitive nominal element defining
clause; here it functions as verbal form surrounding discourse. relation, possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ 7 /4 (4 ~ I\
Yne LOXUKOTEG nrtacde gav
land XOTVTTY 10X VW NTTowW if
N1 GSF - yf VX - xamviy iox0w V3 PMD2P - fittdw C-édv
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality of the clause of the clause context
— relational specification — verbal action or state — verbal action or state — discourse linkage or contrast
yfi: meaning 'land'; it serves as genitive Xamviy iox0w: meaning 'Xamviy 1oXvw'; it Nrtdw: meaning 'mrtaw'; it carries the €av: meaning 'if'; conjunction or particle
nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form it functions as verbal form carrying the discourse.

carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.



yap ALY
for again
X - yap D - m&Awv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle ndAwv: meaning 'again'; conjunction or

linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the

discourse. surrounding discourse.

10

Nttndnoecde
nreaw
VC FPI2P - fttdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Nrtdw: meaning 'mrraw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

loxbonte
be strong
VA AAS2P - ioxvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ioxVw: meaning 'be strong'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TGALV

again

D - m&Awv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ndAwv: meaning 'again'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kat v av BovAevonobe BovAnv draokeddoet KUP1OG Kol Adyov OV £&v AaArionTe o ur| Eupeivy buUiv 6Tt

ued' NUAV KVP1OG 6 Oedg

And whatever counsel you may take, the Lord will scatter it; and whatever word you may speak shall

certainly not remain with you, because the Lord God is with us.

Taunt to nations | ASYNDETON

Every counsel and spoken plan collapses before the reality of divine presence.



”~ - ™ ™

\

Kol nv av BouvAevonobe

and who / whom ever took counsel

C - kai RR ASF - 6¢g X dv VA AMS2P - fovAevw

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

context participant role within the clause or phrase of the clause

— discourse linkage or contrast — participant reference — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle flv: meaning 'who'; pronoun marking av: meaning 'ever'; conjunction or particle PovAedw: meaning 'took counsel'; it carries
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
discourse. clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

4 8 8 Ié 4 \
BOU)\I']V LAXOKEONOEL KUP10G Kol
counsel break apart Lord and
N1 ASF - fouAn] VF FAI3S - okeddlw + dia N2 NSM - k0p1og C-kai
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
or goal of the clause predicate, or apposition context
— object specification — future — participant prominence — discourse linkage or contrast
BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as okeddlw + d1a: meaning 'break apart'; it KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
7 «© 7\ 4
Aoyov ov EQV AaAnonte
word 0s if speak
N2 ASM - Adyog RR ASM - 8¢ C-&dv VA AAS2P - AaAéw
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause context of the clause
— object specification — participant reference — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
Adyog: meaning 'word'; it serves as Ov: meaning 'os'; pronoun marking person, £av: meaning 'if'; conjunction or particle AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
accusative element functioning as object, possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. here it functions as pronominal form discourse. it functions as verbal form carrying the
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.

role within the clause.



o0 un gupeivn ITAY

not not you remained to you
Dol D-un VA AAS3S - uévw + v RP DP - 60
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or phrase or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference or interest
ov: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle HéVw + €v: meaning 'you remained'; it vuiv: meaning 'to you'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
(74 ] (4 ~ 4
oTl }189 nuwv KULP10G
that with / after I Lord
C-6n P - uetd RP GP - ¢y N2 NSM - k0p10g
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
context ) ) ) participant role within the clause predicate, or apposition
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast . . . relational specification articipant prominence
- & ueb'": meaning 'with'; here it marks the - P —P pantp
4t meaning 'that'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing NU®V: meaning ''; pronoun marking KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
linking this unit with the surrounding its complement phrase. person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

) 0e0¢

he God

RA NSM - 6 N2 NSM - 0e6¢

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,

. predicate, or apposition
— noun-phrase marking

. — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and o B

the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



11

oUtwg Aéyel kK0Op1og i) ioxvpd xeipl anetbolorv tf] mopeiq tfi¢ 0800 T0D Aol ToUTOV AEYOVTEG

For thus says the Lord, with a strong hand, to those who disobey the course of the way of this people,

saying,

Prophetic warning | ASYNDETON

Isaiah now turns from international taunt to internal instruction. The strong hand of the Lord

separates the prophet from the path of public rebellion.

=

oUTWG
thus / so
D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

Afyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

KUPLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

the

RD DSF - 0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Tfj: meaning 'the'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 ~
ioxvpd
strong

A1A DSF “ ioxupdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ioxvpdg: meaning 'strong'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\
XEipt
hand
N3 DSF - xeip
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

bd ~
anc10o0orv

you disobeyed

V2 PAI3P - dne1féw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

anelféw: meaning 'you disobeyed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

RADSF- 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

TOPELY
march

N1A DSF - mopeia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

{ye s 1 13 d
nopeia: meaning 'march'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TiiG
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0600

way / road

N2 GSF - 686¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

086¢: meaning 'way'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

12

Axo®

people

N2 GSM - Aa6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ToUTOV
this / these
RD GSM - 00t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

toutov: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyovteg

saying

V1 nanviy Adyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvip Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

unfmote efmnte okAnpdv v ydp 6 &dv eimn 6 Aadg o0tog okAnpdv éotiv TOV 8¢ PdPov adTod ov un

@ofnOfite 00OE ur| TapayOiite

Do not ever say, Hard, for everything that this people says is hard; and do not fear what it fears, nor

be troubled.

Command not to fear | ASYNDETON

The prophet and his hearers are forbidden to adopt the crowd's language of panic. Their fear must not

be borrowed from unbelieving society.



unmote ginnte okAnpov nav

perhaps say mighty / stern all / every

D - ufnote VB AAS2P - gimov A1A ASN * okAnpdg A3 ASN - Ttag

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,

or phrase of the clause or goal or goal

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — object specification — object specification
pAmote: meaning 'perhaps'; conjunction or einov: meaning 'say'; it carries the action, okAnpég: meaning 'mighty'; it serves as ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, element functioning as object, extent, or
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal. goal.

action, process, or state of the clause.

Ié «© 7\ v
YAap o Eav eun
3
for which / who if say
X - yép RR NSN - 8¢ C-édv VB AAS3S - inov
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or phrase participant role within the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — participant reference — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
y&p: meaning 'for'; conjunction or particle 0: meaning 'which'; pronoun marking €av: meaning 'if'; conjunction or particle ginov: meaning 'say'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
discourse. clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

[4 1 T J4
0 Aaxog oUTog OKAnpov
he people this mighty / stern
RANSM - 6 N2 NSM - Aadg RD NSM - 001t0¢ A1A NSN - 6kAnpdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
) predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition
— noun-phrase marking
. . . - articipant prominence articipant reference articipant prominence
0: Greek article marking definiteness and —P pantp —P P —P pantp
the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people'; it serves as 00T0G: meaning 'this'; pronoun marking okAnpdg: meaning 'mighty'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

éoTv
be

V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

but

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@oPov

fear

N2 ASM - p6Pog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2 \
o0de
nor
C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

tapaxOfjte
trouble

VQ APS2P - tapdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Tapdoow: meaning 'trouble'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

@oPnOijte
be afraid
VC APS2P - goféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

@oPéw: meaning 'be afraid'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



13 KUplov abTOV Gy1dcaTe KAl a0TOG £6Tan 6oL POPOg
Sanctify the Lord himself, and he shall be your fear.

Positive command | ASYNDETON

Fear is reoriented toward the Lord alone. Holiness and reverence become the answer to public anxiety.

~ = - ™ - - 7~

4 k) 1 (4 7 \
Kuplov avtov aAYLXooTE Kol
LORD him consecrate and
N2 ASM - kUp1og RD ASM - a0Tdg VA AAD2P - ay14lw C - kai
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or goal participant role within the clause of the clause context
— object specification — participant reference — verbal action or state — discourse linkage or contrast
KUploG: meaning 'LORD'; it serves as avtov: meaning 'him'; pronoun marking ay1dlw: meaning 'consecrate'; it carries the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

9 1 v /4
aUTOG £oTal oov @ofog
he shall be you fear
RD NSM - avtdg VF FMI3S - eipi RP GS - oV N2 NSM - @6Pog
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
participant role within the clause of the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— participant reference — future — relational specification — participant prominence
avtog: meaning 'he'; pronoun marking elul: meaning 'shall be'; it carries the oov: meaning 'you'; pronoun marking @6Bog: meaning 'fear'; it serves as
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



14 «aléav €n' avt® memoBwg NG €otal oot €1¢ aylaopa Kat ov wg Aiov mpookdupatt suvavtnoesbs avTG

0082 W¢ Tétpac mrwuatt O 8¢ oikog Iakwp év mayidt kai év kotAdouatt éykadrjuevor v Iepovsainu

And if you are trusting in him, he will be for you as a sanctuary; but you shall not meet him as a
stone of stumbling nor as a rock of falling, while the house of Jacob sits in a snare and in a hollow,

dwelling in Jerusalem.

Division by response | ASYNDETON

The Lord becomes either sanctuary or stumbling depending on whether one trusts him. The verse

already divides Israel by response to the same holy presence.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7\
eV
if
C-éav
connective or conjunction linking the clause to its
context
— discourse linkage or contrast
£av: meaning 'if'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

2 1

EN

upon

P-émni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

k) ~
avT®
to him
RD DSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ ™ ™ =

nenoldwg ng £otan ool

trust be shall be to you
VX - xanvoy melbw V9 PAS2S - giul VF FMI3S - elpi RP DS " 60
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause of the clause of the clause participant role within the clause
— verbal action or state — participant reference — future — participant reference or interest
xamvop eibw: meaning 'trust'; it carries 1iG: meaning 'be'; pronoun marking person, elpl: meaning 'shall be'; it carries the oot: meaning 'to you'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; possession, or reference within the clause; action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying here it functions as verbal form carrying it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

7 € 7 \ k)
€16 ayixoux KAl (010)'¢
into/to sanctuary and not
P eig N3M ASN - aylaopa C - xai D o0
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
) . . or goal context or phrase
— spatial or relational framing
, N . object specification discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast
€i¢: meaning 'into'; here it marks the — o0 p ! - u g - u 8
relation signaled by preposition governing aylaopa: meaning 'sanctuary'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle oLx: meaning 'not'; conjunction or particle
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. discourse.
C 7 7 4
WG AiBov TPOCKOUHATL ouvavtnoeoOe
as stone TPOGKOUUN meet
D &g N2 GSM - Aifog N3M DSN - mpdoKopua VF FMI2P - &vtdw + cuv
adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
or phrase possession, source, or quality instrument, sphere, or recipient of the clause
— discourse linkage or contrast — relational specification — sphere or reference — future
wG: meaning 'as'; conjunction or particle ABog: meaning 'stone'; it serves as genitive mpdoKoupa: meaning 'mpdokopua'; it serves dvtdw + ouv: meaning 'meet'; it carries the
linking this unit with the surrounding nominal element defining relation, as dative nominal element marking action, process, or state of the clause; here
discourse. possession, source, or quality. relation, instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



k] ~
avtTw
to him
RD DSM - a0t6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

000¢
nor
C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

WG
as
D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TETPAG

petras

N1A GSF - nétpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

métpa: meaning 'petras'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

MTWUATL
fall

N3M DSN * tt@po

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nt®dua: meaning 'fall'; it serves as dative
nominal element marking relation,

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

01KOG
house
N2 NSM - oikog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

01KOG: meaning 'house'; it serves as
nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient. discourse. predicate, or apposition.
b I4 \
Takwf v Tayidt Kat
Jacob in snare and
N GSM - Tak®f P-év N3D DSF - mayig C-kal

nominal element functioning within the clause
— participant identification

lakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nayic: meaning 'snare'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

15

IepovoaAnu

Jerusalem

N DSF - IepovcaAfu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Iepovoany: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

4
KoltAdouartt
KOLAaopa

N3M DSN - koiAacua
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

koidaopa: meaning 'kothaopa'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

£ykaOnuevol

TIUTVITHL MO €V KOTA

V5 TUILVITY et + &V + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTIVITU FUOL + &V + KATo: meaning 'mumvity
nuot ev kata'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

d1& To0To GduvaTHooLoLY €V abTOIG TOAAOL KAl TTEGODVTAL KAl cLVTPLRNcOVTAL Kal £yy10001V KAl

dAwoovtatl GvOpwmot £V doaleia GVTeC

Therefore many among them will be powerless, and they will fall and be broken, and they will draw

near and be taken, men who were living in security.

Judgment consequence | ASYNDETON

Those who remain within that trap will fall, be shattered, and be captured even while imagining

themselves secure.



ol

through / because of

P&k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

toUTO
this
RD ASN - ofzroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

advvatnoovoiv
is impossible
VC FPI3P - GSuvatéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aduvatéw: meaning 'is impossible'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

participant role within the clause. clause.

k) ~ [ 1 \ ~
a0Toig moAAot Kol necodvTal
them many and fell
RD DPM - a0tdg A1 NPM * toAUg C-kal VF FAI3P - intw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nintw: meaning 'fell'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

csuvtpiProovral
was crushed
VD FPI3P - tpiPw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tpiPfw + cuv: meaning 'was crushed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£yyrovotv
they came near
VF2 FAI3P - ¢yyilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

¢yyilw: meaning 'they came near'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

€ I 4
aAwoovTtal
aAloKw
VF FMI3P - dAlokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aAiokw: meaning 'aAlokw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

16

pd I4
ac@aleiq
[3
security
N1A DSF - dogdAeia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dopdAela: meaning 'security'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

v

OVTEQ

being / who were
V9 - oy eipd

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

.y e Tovticvedlo .
namnvry eipi: meaning 'being'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v
avOpwmor
human being

N2 NPM - &vBpwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avOpwmog: meaning 'human being'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

TOTE PavePOL Ec0VTat ol 6Payl{OUeEVOL TOV VOUOV TOD un Habeiv

Then those who seal up the law so as not to learn shall become manifest.

Law and testimony | ASYNDETON

The prophetic teaching is marked off and sealed. The line separates true instruction from the

blindness of those who will not learn.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



T0tTE

then

D téte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

téte: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Qavepol

visible

A1A NPM - avepdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pavepds: meaning 'visible'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

goovtal
be

VF FMI3P - iyl
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
elpl: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

c@payi{ouevol

TUTVTTY 6@paytlw

V1 unviy o@payilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVTY o@payiw: meaning 'unviy
oppayllw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

OV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
not
D un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

HaOeiv
learn

VB AAN * pavBdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

pavOavw: meaning 'learn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

vouov

law

N2 ASM - véuog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vépog: meaning 'law'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

T00

the

RAGSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



17 xalépel uev® ToV BEOV TOV ATOGTPEPAVTA TO TTPOSWTIOV AUTOD GO TOD 01KoL lakwf Kol TEM010WG
goopat €' a0TQ
And he will say, I will wait for God, who has turned his face away from the house of Jacob, and I will

trust in him.

Waiting faith | ASYNDETON

Isaiah models the faithful response: patient waiting during divine hiddenness and deliberate trust

when the house of Jacob experiences judgment.

Kol EpEL UEV®D OV

and say I will wait / tarry the

C-kai VF2 FAI3S - inov VF2 FAI1S * pévw RA ASM - 0

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context of the clause of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — future — future . ) ) .
tov: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'say'; it carries the action, Hévw: meaning 'T will wait'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it action, process, or state of the clause; here
discourse. functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
1 1 bd /4 1

Ocov TOoV aT[OO'TPEll)(XVTfa TO

God the AOTIAGH OTPEPW ATTO the

N2 ASM - Bgdg RAASM -6 VA - ooy 0TpéPw + Ao RA ASN -6

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

or goal ) of the clause )

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
object specification . . . . verbal action or state . ) . .

— odject sp tov: Greek article marking definiteness and - 10: Greek article marking definiteness and
0edg: meaning 'God'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. QATAcYU OTPEPW + GITO: meaning 'aamacy the role of the accompanying noun phrase.
element functioning as object, extent, or oTpe@w amo'; it carries the action, process,
goal. or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



”~ ™ - ™ S e

MPOCWTOV avtod amo T00

face / presence his from / of the
N2N ASN - mpdowmov RD GSM - a0Tdg P amé RAGSM -0
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or goal participant role within the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification — relational specification a5 . . - . . -

Ject sp P amd: meaning 'from'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and
mpdowmov: meaning 'face'; it serves as abTod: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oikov Takwf Kal MENO10WG

house Jacob and trust

N2 GSM * 01k0g N GSM - Takwf C - xai VX - xanvop neifw

genitive nominal element defining relation, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality context of the clause

— participant identification

— relational specification . — discourse linkage or contrast — verbal action or state
lakwp: transliterated proper name
oikog: meaning 'house'; it serves as genitive rendered in Greek letters; here it functions Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle xanvop neibw: meaning 'trust'; it carries
nominal element defining relation, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
possession, source, or quality. clause. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

” ) Y~
&0 Ol.lal ETT (XUT(p
be upon to him
VF FMI1S - eipi P éni RD DSM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— future s . . — participant reference or interest
én': meaning 'upon'; here it marks the P P
elpi: meaning 'be'; it carries the action, relation signaled by preposition governing aVT@®: meaning 'to him'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



18 100U eyw ka1 ta madia & pot £dwkev 0 Oedg kal €oTat €1¢ oNUeiar Kal TEPATA €V TG 01K IopanA mapa
KUpiov caPawd 0 KATOIKET £V TG BpeL Tiwv

Behold, I and the children whom God has given me shall be for signs and wonders in the house of
Israel from the Lord Sabaoth, who dwells on Mount Zion.

Sign family | ASYNDETON

Isaiah and his children are gathered up as living signs. The prophetic household becomes a theater of

testimony in Israel.

~ - - - - - -

b \ ? \ \ 1
1dov EYW Kal T«
behold 1/ me and the
11800 RP NS - &yw C-kaf RANPN 0
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or phrase participant role within the clause context )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant reference — discourse linkage or contrast . ) ) -

Ta: Greek article marking definiteness and
id0v: meaning 'behold'; conjunction or €yo: meaning 'l'; pronoun marking person, Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. here it functions as pronominal form discourse.

marking person, reference, or participant
role within the clause.

~ = ™ - o~

8 7 ({4 ”8

1ot a pot EOWKEV

young ones who / which to me give

N2N NPN - toudiov RR APN - &g RP DS - €y VAI AAI3S - 38wyt

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition participant role within the clause participant role within the clause of the clause

— participant prominence — participant reference — participant reference or interest — constative aorist
natdiov: meaning 'young ones'; it serves as &: meaning 'who'; pronoun marking Hot: meaning 'to me'; pronoun marking didwur: meaning 'give'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause. participant role within the clause.



"

[ 4

f /4 \ v
0 0eo0¢ Kol €otal

he God and shall be
RANSM -6 N2 NSM - 6eég C - kai VF FMI3S - eipl
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition context of the clause
— noun-phrase marking
. ) . - — participant prominence — discourse linkage or contrast — future
0: Greek article marking definiteness and P pantp &
the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle elul: meaning 'shall be'; it carries the
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

7 ~ \ r7
€16 ornueElx KAl TEPATA
into/to semeia and wonder
P eig N2N APN - onueiov C - xai N3T APN - tépag
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
) . . or goal context or goal
— spatial or relational framing
, e ) — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing onueiov: meaning 'semeia'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Tépag: meaning 'wonder'; it serves as
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
extent, or goal. discourse. extent, or goal.
bl ~ v
EV ™ OlK® IopanA
in of house Israel
P-év RADSM -6 N2 DSM - 01k N GSM - "TopariA
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, nominal element functioning within the clause
) ) ) ) instrument, sphere, or recipient - . e
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — participant identification

— sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as dative rendered in Greek letters; here it functions
complement phrase. nominal element marking relation, as nominal element functioning within the

instrument, sphere, or recipient. clause.



Tapa

beside / by

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'beside'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

caPawd

Sabaoth

N G - caPawb

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

coPawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

0G
who

RR NSM - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KOTOIKETL
dwells

V2 PAI3S - oikéw + Kata
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— ongoing verbal process
oikéw + kata: meaning 'dwells'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

21V
Zion
N DSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause

— participant identification

Twwv: transliterated proper name rendered

in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

(o))

[}

of

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v

opéel

hill country / mountain

N3E DSN - 6pog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

= e (i "
8pog: meaning 'hill country'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



19 «xal éav eimwotv Tpog LUAG {NTHOATE TOUG A0 TG VG PWVODVTAG Kal TOUG £YYaoTpitvOoug Tovg

KEVOAOYOUVTAC 01 €K TR KOLALAG pwvolotv oUK €0vog tpog Beov abto ti €k({nrovotv mept TOV (WVTWV

TOUG VEKPOUG

And if they say to you, Seek those from the earth who speak, and the ventriloquists who babble, who

utter sound from the belly, should not a nation seek its God? Why do they seek the dead concerning

the living?

Anti necromancy polemic | ASYNDETON

The chapter rejects mediums and ventriloquists by asking the absurd question whether a people
should seek the dead on behalf of the living instead of its God.

\

KA1l
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7\

eEav

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

eimwotv
say
VB AAS3P - eitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

elnov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TPOG

to / toward

P mpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

1poOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



”~ ™ - ™ =

VGG {ntroate TOUG amod

you seek the from / of
RP AP - 60 VA AAD2P - {ntéw RA APM -6 P amd
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase
participant role within the clause of the clause ) ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— participant reference — verbal action or state 2 . . - 29 . .

P P toVG: Greek article marking definiteness amo: meaning 'from'; here it marks the
budg: meaning 'you'; pronoun marking {nréw: meaning 'seek’; it carries the action, and the role of the accompanying noun relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it phrase. its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ ~ ~ \
mg¢ YNG PWVOLVTUG K1
the land TOTIATIY PWVEW and
RA GSF - 6 N1 GSF - yf V2 * TOmATY QWVEW C - kai
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
) possession, source, or quality of the clause context
— noun-phrase marking
- . . - — relational specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast
Tfig: Greek article marking definiteness and pecttt v " &
the role of the accompanying noun phrase. yf: meaning 'land'; it serves as genitive TATATH QWVEW: meaning 'manany wvew'; kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element defining relation, it carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ bl 4 \ ~
TOLG 8YY(XG‘CP1}.[UGOUC TOLG K€VO)\0YOUVT(XC
the mediums the TATIOTTY KEVOAOYEW
RA APM - 6 A1B APM - éyyaotpipvdog RA APM - 6 V2 * Tamamny KEVOAOYEw
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
) or goal ) of the clause
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. ) . . — object specification . ) . . — verbal action or state
ToUG: Greek article marking definiteness ToUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun gyyaotpipvbog: meaning 'mediums'; it and the role of the accompanying noun TATOTY KEVOAOYEW: meaning 'mamamny
phrase. serves as accusative element functioning as phrase. kevoloyew'; it carries the action, process,
object, extent, or goal. or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



o b ~ I4
ot EK 14119 KOo1Alag

who / which from the belly / womb
RR NPM - 8¢ P-ék RA GSF- 0 N1A GSF - kotAia
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
articipant role within the clause ossession, source, or quali
: 5 — spatial or relational framing — noun-phrase marking P quatity
— participant reference g . . - . . .- — relational specification
P P ¢k: meaning 'from'; here it marks the Tfig: Greek article marking definiteness and P
oi: meaning 'who'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. kotAia: meaning 'belly'; it serves as
person, possession, or reference within the its complement phrase. genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ k) 2 /4 \
Ppwvouotv OULK EeVOC TPOG
phonesai not nations to / toward
V2 PAI3P - QwVEw D- o0 N3E NSN - €0vog P mpog
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
of the clause or phrase predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — participant prominence . . .
going P g p pantp npoOg: meaning 'to'; here it marks the
@wvéw: meaning 'phonesai'; it carries the oUk: meaning 'not'; conjunction or particle €0vog: meaning 'nations'; it serves as relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause.
1 k) ~ 7 7 ~
Ocov auvtov Tl SKZITCOUO' [AY
God his what seek
N2 ASM - Bgdg RD GSM - a0tdg RI ASN - tig V2 PAI3P - {ntéw + €k
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— object specification — relational specification — participant reference — ongoing verbal process
0e6¢: meaning 'God'; it serves as accusative avtol: meaning 'his'; pronoun marking i: meaning 'what'; pronoun marking {ntéw + ék: meaning 'seek’; it carries the
element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause. participant role within the clause.



Tepl

concerning / about

P - mepl

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

20

VEKPOUG

dead

N2 APM - vekpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

L, : 1 [
vekpdg: meaning 'dead'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TV

the (who are)

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

{OVTwv

mamymy {ow

V3 - mamyny {dw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namyny {dw: meaning 'mamwyny {oaw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

véuov yap eic foriBerav #dwkev va eimwotv ovy w¢ TO P TodTo MEpi 00 oVk £oTiv S®pa dobvat mepi

avTtol

For he gave the law for help, so that they might say, Not like this word, concerning which there is no

gift to be given for it.

Law as criterion | ASYNDETON

The law is given as help and criterion. Any word that cannot stand before that divine standard is

exposed as empty.



™ ™ ™

vouov Yap €ig BonOerav

law for into/to help

N2 ASM * vouog X - yap P-eig N1A ASF - Boriferax

accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or phrase or goal

— spatial or relational framing

object specification discourse linkage or contrast , N . object specification
o) P - & €1G: meaning 'into'; here it marks the — o P
vépog: meaning 'law'; it serves as yap: meaning 'for'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing PonBera: meaning 'help'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object,
extent, or goal. discourse. extent, or goal.
2 /4 (74 2 /4 b
88(.0](8\’ va EMWOTV (010)'¢
give so that say not
VAI AAI3S - 88wt C-tva VB AAS3P - ginov D o0
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
of the clause context of the clause or phrase
— constative aorist — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast
didwp: meaning 'give'; it carries the action, fva: meaning 'so that'; conjunction or ginov: meaning 'say'; it carries the action, oUx: meaning 'not'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the surrounding discourse. functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

WG T0 piiua T00TO

as the word / matter this

D- Q¢ RA ASN - 6 N3M ASN - pfiua RD ASN - 007t0¢

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or phrase or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast I A —— — object specification — participant reference
wG: meaning 'as'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. pfipa: meaning 'word'; it serves as to0to: meaning 'this'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



21

Tepl

concerning / about

P - mepl

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

™

P

ov
who / which

RR GSN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
~ ~ \ R ~
8(1) pa 80UV(X1 TEPL auvtov
gift give concerning / about his

N2N APN - d&pov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d®pov: meaning 'gift'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

VO AAN - §{dwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal T& ooy pa Kol avaPAEPovtat €1¢ TOV 00pavOov &vw

P - mepi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

mepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

And hard famine will come upon you, and it shall be that when you hunger you will be grieved, and

you will speak evil of the ruler and of the ancestral things, and they will look upward to heaven.

Judgment condition | ASYNDETON

Refusal of the divine word produces hunger, bitterness, and cursing. Distress drives the people

upward, but without relief.

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal et @' VUG okAnpd Atudg kal Eotat WG av mewvaonte Avmn0rjoeode Kol KaK®G Epeite TOV &pxovTa



™

\

e figer £ Oudg

and will come eph you
C - kai VF FAI3S * fikw P-éni RP AP - 60
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future , ) . — participant reference
& £¢': meaning 'eph'; here it marks the P P
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle flkw: meaning 'will come'; it carries the relation signaled by preposition governing UuUdG: meaning 'you'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ 4 \ v
okAnpa Auog Katl €otal
mighty / stern famine and shall be
A1A NPM - 6kAnpdg N2 NSM - Aipdg C-kal VF FMI3S - eipi
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition predicate, or apposition context of the clause
— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — future
okAnpég: meaning 'mighty'; it serves as Auég: meaning 'famine'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle elui: meaning 'shall be'; it carries the
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

= ~ ™ - ™ -

c bA) 7 4
WG oav TELVAONTE AvntnOnoecde
as ever those who hunger grieved
D¢ X - &v VA AAS2P - mevdw VC FPI2P - Auméw
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
or phrase or phrase of the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — future
wG: meaning 'as'; conjunction or particle &v: meaning 'ever'; conjunction or particle newvdw: meaning 'those who hunger'; it Avnéw: meaning 'grieved'; it carries the
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the action, process, or state of the clause; here
discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.

clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KAKWG
wickedly
D kaK®G

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Kak®G: meaning 'wickedly'; conjunction or
particle linking this unit with the

=

gpeite
you shall say

VF2 FAI2P - ginov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

einov: meaning 'you shall say'; it carries
the action, process, or state of the clause;

)

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
v \ \
apxovta Kol Tx TIOTAX Pa
commander and the Tatoxpa
N3 ASM - dpxwv C-kal RA APN - 0 N2N APN PATAXRON

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&pxwv: meaning 'commander'; it serves as

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

TaTaXpo: meaning 'mataypa'; it serves as
nominal element functioning within the

accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding clause.
extent, or goal. discourse.
\ pd 7 ) 1
Kol ava B)\Ell) ovVTal €16 TOoV
and he regained sight into/to the
C-kai VF FMI3P - PAénw + dva P eig RA ASM - 0

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

PAénw + &va: meaning 'he regained sight';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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00pPaAVOV

heaven

N2 ASM - 00pavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

b4

aAvVWw
ano
D-dvw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dvw: meaning 'ano'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\ 7 \ ~ Ié pd 7 \ \ ~ \ 7 \ /4 b /4 \ \ /4
Kal €1 TNV YAV katw éuPAéPovtal kat idov OATP1G Kal oTevoxwpia kal 6KOTOG Amopia TEVT] Kol GKOTOG

Wote un PAEmey

And they will look downward to the earth, and behold: affliction and distress and darkness, narrow

perplexity and darkness so that they cannot see.

Judgment condition | ASYNDETON

The downward look is no better: the land itself is filled with constriction, darkness, and inability to

see.
\ b A ~
Kol €1g v yiv
and into/to the land
C - kai P eig RA ASF -0 N1 ASF - yij

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



KATW guPAEPovral Kal 1300

lower look upon and behold

D kdtw VF FMI3P - PAénw + €v C - kai 11800

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

or phrase of the clause context or phrase

— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kdtw: meaning 'lower'; conjunction or PAénw + €v: meaning 'look upon'; it carries Kai: meaning 'and'; conjunction or particle idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying discourse. surrounding discourse.

the action, process, or state of the clause.

~ \ 7 \
97\11[)1§ Kol OTEVOXWPLX Kol
affliction and distresses and
N3I NSF - OAing C - kai N1 NSF - otevoxwpia C - kai
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition context predicate, or apposition context
— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
OATY1G: meaning 'affliction'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle otevoxwpia: meaning 'distresses'; it serves kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. discourse. subject, predicate, or apposition. discourse.
/4 b4 7 \ \
OKOTO(G amopla OTEVT Kl
darkness distress distressed / narrow and
N3E NSM - 0k4tog N1A NSF - gropia A1 NSF - otevig C - kai
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition predicate, or apposition predicate, or apposition context
— participant prominence — participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast
okOToG: meaning 'darkness'; it serves as dmopia: meaning 'distress'; it serves as otevog: meaning 'distressed'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. predicate, or apposition. predicate, or apposition. discourse.



23

6KOTOG
darkness

N3E NSM - 0k4t0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okdtog: meaning 'darkness'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

WOTE
so that
D Gote

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

®wote: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

BAémerv
look

V1 PAN - fAénw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

PAénw: meaning 'look’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal 00K GopnONceTaL O £V 0TEVOXWPLX WV €W KalpoD ToDTO TPOTOV TOIEL TAYL TOlEL XWX ZafovAwv

1 Y7 NegBaAip 0d0v Baddoong kat ol oot ot Ty mapaiav katotkoOvteg Kal tépav ol lopddvou

TaAAaia TV EOVAOV Ta pépn tiig lovdaiog

And the one who is in distress shall not remain bewildered forever; at the former time, quickly act, O
land of Zebulun, land of Naphtali, way of the sea, and the rest who dwell by the coast and beyond the

Jordan, Galilee of the nations, the regions of Judea.

Transition forward | ASYNDETON

The final line refuses to let distress have the last word. The places first humiliated are named in

anticipation of the reversal that opens the next chapter.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R

oUK anopnOnoetat

not was troubled

D- o0 VC FPI3S - anopéw

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause

— discourse linkage or contrast — future

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

anopéw: meaning 'was troubled'; it carries
the action, process, or state of the clause;

€

o
he

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
bl 7 RAY (%4
EV OTEVOXWPLX wv EWC
in distresses Tanvo eipt as far as
P-év A1 DSF - otevoxwpia V9 - mamvop eipi D éwg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient of the clause

— sphere or reference — verbal action or state

otevoxwpia: meaning 'distresses'; it serves TAnVoy eipl: meaning 'manvop eipi'; it
as dative nominal element marking

relation, instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

verbal form carrying the action, process, or state

carries the action, process, or state of the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€w¢: meaning 'as far as'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

clause.
~ ~ 1 ~ 7
Kaipov TOUTO TIPWTOV TOlEL
appointed time this first do
N2 GSM - ka1pdg RD ASN - 00t0g D - mp®dTOV V2 PAD2S - motéw

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ka1pdG: meaning 'appointed time'; it serves
as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause or phrase
— participant reference — discourse linkage or contrast

np@tov: meaning 'first'; conjunction or
particle linking this unit with the

toUt0: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

noléw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



TaxL moiel XWpa ZaPovAwv

swift do country Zebulun
A3U B - taxvg V2 PAD2S " 01w N1A NSF - xddpa N GSM - ZaBovAwv
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause
of the clause redicate, or apposition
— clausal contribution f : A — participant identification
, . o0 . — verbal action or state — participant prominence .
Taxvg: meaning 'swift'; it serves as nominal P pantp ZafovAwv: transliterated proper name
element functioning within the clause. notéw: meaning 'do'; it carries the action, X®pa: meaning 'country'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause.

action, process, or state of the clause.

(4

M vii Neg@BaAiu 0d0v

the land / earth Naphtali way
RANSF -6 N1 NSF -y N VSM * Ne@OaAy N2 ASF - 636¢
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent,

predicate, or apposition or goal

— noun-phrase marking — participant identification
— participant prominence — object specification

1: Greek article marking definiteness and Ne@Oay: transliterated proper name

the role of the accompanying noun phrase. yi: meaning 'land'; it serves as nominative rendered in Greek letters; here it functions 0366: meaning 'way'; it serves as accusative
element functioning as subject, predicate, as nominal element functioning within the element functioning as object, extent, or
or apposition. clause. goal.

7 \ [ 4 \
OaAaoong Kol ol Aourtot
sea and the the rest
N1S GSF - 6dAacoa C - kai RANPM - 6 A1 NPM - Aortdg
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast ; . . .- — participant prominence
P g oi: Greek article marking definiteness and P pantp
0dAacoa: meaning 'sea'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Aowndg: meaning 'the rest'; it serves as
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

relation, possession, source, or quality. discourse. predicate, or apposition.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4
nopaAiov
TOPAALOY
D - mapaAiov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

napaiav: meaning 'tapaAiav';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

KOTOIKOUVTEG
dwelling

V2" TamVIY OiKEW + KaTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TanvITy olkéw + Kata: meaning 'dwelling';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Tépav

peran

D épav

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mépav: meaning 'peran'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TOoU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Iopdavou
Jordan
N1M GSM - Topddvng

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Iopddvou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TaAAaia

Galilee

N VS - TaAAaia

nominal element functioning within the clause
— participant identification

TaMAaia: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

TV

the (who are)

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

E0vOv
nation

N3E GPN - £8vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

1
TX
the

RA APN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



/4
HEPT
flanks
N3E APN - pépog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Hépog: meaning 'flanks'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TG Iovdaiag
the Judea

RA GSF - 6 N1A GSF - Tovdaia

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

ossession, source, or quali
— noun-phrase marking : ’ 7 o7 quatly

o dentificati
tfig: Greek article marking definiteness and participant identification

Iovdaiag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

the role of the accompanying noun phrase.

as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



